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Naravni in knjizni jezik — zakaj razlike?
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Osebna izkaznica slovenskega knjiznega

jezika

Starost: 476 let

Pisava: gotica, bohoricica, gajica,
slovenica (= slovenska latinica)
Priroc¢niki: slovnice, pravopisi, slovarji

16. stoletje: Trubar, Bohoric — alfabetizacija
17. stoletje: osvobajanje jezikov, pocasen zaton latinscine
18. stoletje: razsvetljenstvo in Solska obveznost (nems&cina)

19. stoletje: humboldtovski koncept naroda in jezika — reforma crkopisa
(gajica) in poenotenje narecnih pisnih variant (nove oblike)

20. stoletje: Pletersnikov slovar in prvi pravopis, prirocCniki 20. stoletja -
skrb za enotnost




Zrela doba knjiznega jezika

1991, 21. stoletje) —
( 9291, 21. J Uradni jezik

Slovensc¢ina je uradni in drzavni jezik Republike Slovenije.
Na obmogjih, kjer zivijo tudi pripadniki italijanske oziroma
madzarske narodne skupnosti, je poleg slovenscéine
drzavni jezik, evropski jezik uradni jezik tudi madZar$¢&ina ali italijand¢ina.

polnofun kCl]Skl jEZik Slovensdina je jezik uradnih pisem in pogovorov, ucni jezik v Solah, jezik policije,
. L. sodis¢ in drugih uradnih ustanov. V slovenscini so napisi na prometnih tablah in
ustavno in ZakonSkO uravnan ]EZIk javni napisi (imena ulic, ustanov). V slovenscini izhajajo sredstva mnozi¢nega

270.000 OSHOVHO§OIC€V in diiakOV obvesc&anja, slovensdina je jezik razliénih podrodij kulture in znanosti.
letno 5000 (najbrz) jezikovno pregledanih knjiznih publikacij

pol milijona dnevnih bralcev novic in tiskanih medijev (spletni!)
1700 samostojnih podjetnikov z registrirano lektorsko dejavnostjo

Studij slovenske slovnice in knjizevnosti ponujamo na stirih razli¢nih univerzah pri razli¢nih
predavateljih slovenskega knjiznega jezika



Novi nacini rabe knjiznega jezika

popularni mediji — radio, televizija na spletu
elektronska revolucija
vsak lahko objavlja brez posrednika

na knjizni jezik vpliva govor, in knjizni jezik
vpliva na govor

V knjizni slovenscini se danes izraza
najvecje stevilo govorcev v zgodovini
slovenskega jezika.

Prebivalci Slovenije (16-74 let) po aktivnostih uporabe interneta za zasebne namene,
Slovenija, 1. Cetrtletje 2024
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Kaj je mogoce izboljsati?

Drzava:

drzavna skrb za slovenscino (ponudnikom
se ponudi pomoc pri prilagoditvi orodij in
storitev za slovenscino — Apple po zgledu

Predlog za prepoved Netflixa v Sloveniji, dokler ne uvede slovenskega jezika

A 3994 OGLEDOV @ 40 KOMENTARJEV

Spostovana Vlada Republike Slovenije,

G O Ogl d ) N etfl IX) S tem predlogom zahtevam, da se platforma Netflix v Sloveniji prepove, dokler ne uvede slovenskega jezika v svojo vs
Trenutno slovensc¢ina na Netflixu sploh ne obstaja — ne v obliki podnapisov in ne v obliki sinhronizacije.

J ez i kos I ov.e o Medtem ko imajo Stevilne druge drzave popolno podporo za svoje jezike, vkljuéno z madzarsc¢ino, ukrajins¢ino, ¢es¢in
l d jasno kaze na nespostovanje slovenskega jezika in slovenskih drzavljanov.

Slovenija je suverena drzava in enakopravna ¢lanica Evropske unije, zato si njeni drzavljani zasluZijo enake pravice kot

pOS krb eti 73 d OStOp n OSt pri roén i kov, Za da globalno podjetje popolnoma ignorira nas$ jezik in kulturo.
jezikovni servis

poskrbeti, da bo slovenscina privlacna
jezikovna izbira v vseh polozajih



1.

2.

Oddelek za leksikologijo (besedis¢e, pomen in raba
besed: SSKJ, sprotni slovar, Solski slovar, Francek ...)

Oddelek za pravopis (pravopisna pravila, pravopisni
slovar: Pravopis 8.0 in ePravopis)

Oddelek za terminologijo (jezik stroke; pravni,
farmacevtski, cebelarski, geografski, botanicni...)

Oddelek za dialektologijo (narecja slovenskega jezika,
njihova razsirjenost, znacilnosti in variacije ... )

Oddelek za etimologijo in onomastiko (izvor besed in
imen)

Oddelek za zgodovino slovenskega jezika (razvoj jezika
od 16. stoletja dalje)

Institut za slovenski jezik Frana Ramovsa pri
Znanstvenoraziskovalnem centru SAZU




Portal Fran

Fran

Slovarji Instituta za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU
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Slovariji strokovnega jezika

0z. terminoloski slovarji
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Kaj pomeni beseda cebela?

— PY bt it RAZLAGA: zuzelka s sivim in rjavim ali rumenim progastim zadkom, ki daje med in vosek; LATINSKO
rancek: portal Za soidrje

ZGLEDA: Na srecanju bodo obiskovalci spoznali Zivljenje ¢ebel in njihove proizvode.

Grm je bil poln disecih cvetov, ki so privabili roj éebel.

Beseda cebela je del stalnih besednih zvez:

1-5. razred 6.-9. razred srednja Sola afridka tebela
1. POMEN 1Z CEBELARSTVA

RAZLAGA: medonosna ¢ebela, razsirjena zlasti na jugu in jugovzhodu Afrike

v
ce be|ClE ZGLEDA: Odpornost afriskih ¢ebel izhaja iz lastnosti, pridobljenih z dolgo evolucijo.
Zelo velike afriske éebele velikanke imajo moénejsa in dalj$a Zela.
2. POMEN
RAZLAGA: ¢ebela, ki zelo agresivno brani svoje gnezdo, krizanec med afrisko in veé vrstami
evropskih ¢ebel
Poigéi ZGLED: Smrtonosne afriske ¢ebele, ki se Ze stiri desetletja Sirijo po ameriski celini, so te dni
Kai . - \\ Kako Kako dosegle Los Angeles in med prebivalci izzvale preplah.
meni besede : % .
tajlpo la? b .S preglbam ~ 1zgovonm
‘ prcctasie to besedo? ' to besedo? tebela ubijalka
pomenom. RAZLAGA: ¢ebela, ki zelo agresivno brani svoje gnezdo, kolonijo, krizanec med afrisko in ve¢
vrstami evropskih ¢ebel
V katerih Kako 0d kod 0d kdai ZGLEDA: Znano je, da &ebele ubijalke, ki naj bi prisle iz Afrike, ne potrebujejo prav veliko, da se
frazemih uporabljajo S 2 J] odlocijo za smrtonosni napad.
1Zvira uporabljamo Neko starej$o zensko so v kriti¢nem stanju pripeljali v bolniénico, potem ko jo je napadel
nasto to besedo
= ta beseda? to besedo? roj éebel ubijalk.

ta beseda? cjih?




Franja: vecjezicni portal

Ausonés -um, m Avzon(c)i, skupno ime italskih rodov ob zahodni obali srednje in spodnje Italije: L., Plin.; LASL) ) (¢ @

pesn. sinekdoha Italci: Stat. Od tod subst. Ausona -ae, f Avzona, prastaro avzonsko mesto: L.; adj.

a) Ausonius 3 avzonski, spodnijeitalski: salis Ausonii lustrandum navibus aequor V. ob brutijski in kampanjski obali, mare
Varr. fr., Plin. ob juzni obali Italije; pesn. sinekdoha italijanski, latinski, rimski: Ausonia Teucros considere terra \., Thybris V.,
Pelorum O., os Mart. rim. zgovornost. — Kot rim. priimek, npr. Decimus Magnus Ausonius Decim Veliki Avzonij (Avzonski), slovniéar,
retor in duhovit pesnik v 4. st. po Kr.

b) Ausonis -idis, f avzonska, pesn. sinekdoha italska, italij(an)ska, rimska: ora O., aquae Sil., matres Cl.; subst.
Ausonia -ae, f (sc. terra) Avzonija, spodnja Italija: V., O.; pesn. sinekdoha ltalija: V., O.; Ausonil -orum, m Avzon(c)i,
Spodnijeitalci: V.; pesn. sinekdoha Italci: V.; po patronim. imenih tvorjeni subst. Ausonidae -dim, m Avzon(c)i: Camers
ditissimus agri qui fuit Ausonidum V.; pesn. sinekdoha ltalci, Latinci, Rimljani: procedit legio Ausonidum: \/.

barbaricus 3 (gr. BapBapikéc) LASD) (2 [

1. barbarski, v gr. pogledu = negrski, rimski, latinski: urbes P|., lex Pl. zakon 12 tablic; v rim. pogledu = nerimski, negrski, tuj,
inozemski: supellex L., gladius Cu., arma Sen. ph.; poseb. jutrovski, trojanski, frigijski: aurum V., manus Briseidos O.,
astante ope barbarica Enn. ap. Ci., ope barbarica \/.; nomina barbarica (= germanska) Suet.; subst. barbaricum -, n
barbarska dezela, tujina: Eutr., Amm.
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Viadimir Dumka: Ukraji - i slovar,

izdaja 2024. Osnova za slovarsko zbirko je knjizna izdaja
Zalozbe ZRC (2018). Stevilo slovarskih sestavkov: 24.347,
% zadnja sprememba: 16. 10. 2024, 6:15. Vet ...
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Jezikovna svetovalnica Terminoloska svetovalnica

FISKOLKI

Jezikovna svetovalnica

Instituta za slovenski jezik Frana Ramov$a ZRC SAZU

Jezikovna svetovalnica je spletno mesto, kjer raziskovalci Instituta za slovenski jezik Frana Ramov$a ZRC SAZU odgovarjajo na jezikovna vprasanja, ki jih s priro¢niki na Fran.si ni mogoce v celoti razresiti. Ker
se je od leta 2012 nabralo Ze veliko odgovorov na vprasanja, lahko svetovalnico uporabljamo tudi kot prirocnik, po katerem lahko i§¢emo s pomocjo iskalnika ali pa brskamo po njem s pomocjo razdelitve
odgovorov na posamezna jezikoslovna podrocja. Vprasanje v Jezikoslovni svetovalnici lahko postavi vsakdo. Na strokovna terminoloska vprasanja odgovarjamo na spletis§éu Terminologisce

© O © ©

Posredujte nam svoje vprasanje Oglejte si odgovore po tematskih

podrogjih

Zadniji odgovori I13¢ite po dosedanjih odgovorih

Agensni subjekt
V druzboslovnih vedah se v angle$&ini pogosto uporablja termin agens , ki ga pozna tudi SSKJ2.

Agens opisuje sposobnost delovanja politiénega akterja. Poleg tega pa se v angle$¢ini uporablja tudi pridevnik agentic ,
za katerega se zdi, da v sloven3¢ini nima ustreznika. Zato me zanima, kako v slovens¢ini poimenovati angleski termin
agentic subject , ki oznacuje subjekt, ki mu je pripisana sposobnost delovanja. PiSem namre¢ znanstveni prispevek o
prouc¢evaniju ¢lovekovih pravic v okviru m ednarodnih odnosoy, in sicer s perspektive poststrukturalisticne kriticne
socioloke teorije ¢lovekovih pravic in kriticnih $tudij mladine. Tema prispevka je izgradnja reprezentacije mladine kot
subjekta s politicnim delovanjem skozi mednarodni diskurz. V tem kontekstu se tradicionalno govori o mednarodnih
akterjih (ang. actors ), o sposobnosti njihovega delovanja pa kot o akternosti (ang. actorness ) ali akterski sposobnosti .
V zadnjem desetletju je pojem mednarodnega akterja v mednarodnih odnosih postal predmet obseZne kritike zaradi
drzavocentri¢nosti. Raziskovalci izpostavljajo tudi, da izklju€uje marginalizirane kolektivne akterje. Zato se v prispevku
namensko Zelim izogniti uporabi poimenovanja akter , namesto tega bi uporabila slovensko poimenovanje za angleski
termin agentic subject . Prosim torej za mnenje, kaj bi bilo najprimerneje: pojem poimenovati agenti¢ni subjekt , za
agentic poiskati kak drug slovenski ustreznik ali uporabiti opisno poimenovanje subjekt z agensom .

Terminoloska (2]

Agrovoltai¢na pasa

Zanima me, kateri slovenski ustreznik angleskega termina solar grazing ali nemskega Solarpark ,
ki oznacuje vrsto pase na kmetijskem zemlji¢u, na katerem se pridobiva tudi elektricna energije s fotovoltaiko, bi bil
najprimernejSi. Na spletu je veliko omemb taksne dvojne rabe kmetijskega zemljis¢a, ki je zelo razsirjena v tujini.
Razmisljamo o terminu son¢no-pasna raba , podobno kot uporabljamo termin pasno-kosna raba .

Terminoloska 71 (]

Akcija Terminoloska (7] @
Zanima nas poimenovanje za aktivnosti, ki javnost pozivajo k sodelovanju in se izvajajo v okviru

obc&anske znanosti. Ne gre za projekt, ker je namre¢ znotraj enega projekta lahko zasnovanih ve¢ razli¢nih aktivnosti. Ali
je ustreznejSe poimenovanje kampanija ali akcija ?

Aktivno drzavljanstvo

Zanima me, ali je termin aktivno drzavljanstvo ustrezno poimenovanje za pojem, ki oznacuje
delovanje posameznika na razlicnih podrocjih Zivljenja za splo$no korist skupnosti in ne le za izpolnitev njegovih osebnih
interesov. Pojavilo se je vprasanje, ali bi bilo ustreznejSe poimenovanje dejavno drzavljanstvo . Kateri termin je po vaSem
mnenju ustreznej§i?

Terminoloska 71

Algoritemsko ojaevanje

Kateri je po vaSem mnenju najprimernejsi slovenski ustreznik za angleski termin algorithmic
amplification ? Termin oznacuje zviSevanje odmevnosti in vpliva posameznih spletnih vsebin na racun drugih kot
posledice algoritmoyv, ki so izdelani na podlagi ogledov in izbir spletnih uporabnikov. V prevodih institucij EU se pojavljajo
poudarjanje odmevnosti , izpostavljanje odmevnosti , jatanje odmevnosti , povecevanje odmevnosti.

Terminoloska (7] @

Aluminijasta odreznina

Ali v slovensgini obstaja termin, ki oznacuje odpadni aluminij, ki nastane pri zaganju? Ce odpadek
nastane pri pilienju, je opilek , €e nastane pri struZzenju, je ostruzek . Vprasanje pa je, kako se imenuje odpadek, ki
nastane pri zaganju? Ce govorimo o lesu, je to Zagovina , kako pa je s tem pri kovinah, natanéneje pri aluminiju?

Terminoloska 7]

Analiza razpoloZenja

V slovenscini se pojavlja termin analiza sentimenta (ang. sentiment analysis ), ki oznacuje
ra¢unalnisko analizo stali$¢ govorca ali pisca, izrazenih v besedilu. Beseda sentiment v slovens¢ini po SSKJ2 pomeni
Custvo, tukaj pa po naSem razumevanju ne gre za custvo. V angle$¢ini se poleg omenjenega termina uporablja e termin
opinion analysis . V slovens¢ini se pojavljata Se ustreznika analiza mnenj in rudarjenje mnenj. Kateri termin bi bil v
sloven$¢ini naiorimerneisi?

Terminoloska (7] @
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NAGLAS 33  PREDLOZNAZVEZA 33  STEVNIKI 32  NORMATIVNOST VECBESEDNI VEZNIK 30

Kako sklanjati ime »Boko Haram«?

OOLMOSLOVIE  SMLANJANJE VECDESEDNIM POIMENOVAN)  BOKO HARAM

TVORBA PRIDEVN BESEDNA ZVEZA 29 REVODOSLOVJE 29 GLAGOL 28

SKLANJANJE VECBESEDNIH POIMENOVANJ

K_28 BESEDOTVORNE DVOJNICE 27

Kako zapisati ime glavnega mesta Antigve in Gvatemale?

OBLMOSLOVIE  SKLANJANJE VECBESEDNIH POIMENOVAN)  SKLANJANJE LASTNIH IMEN  GVATEMALA  ANTIGVA

PRIDEVNIK 27 STIENOST 26  VEZAJ 26 VEZLJIVOST 25 IZBIRA USTREZNE BESEDE 25

Sklanjanje &edkega zemljepisnega imena »Usti nad Labem«

OOLMOSLOVJE  ZEMLJEPISNA IMENA  SKLANJANJE LASTNIM IMEN  SKLANJANJE VECBESEDNIM POIMENOVAN)

SOCIOLINGVISTIKA 24 OKRAJSAVE 24 IZGOVOR BESED 24 ZANIKANJE 23

POSEBNA PISNA ZNAMENJA 23 SSKJ 21 POMISLJAJ 21 DOLOCNI IN NEDOLOENI PRIDEVNIK 20

Kako sklanjamo ime avstralskega mesta »Lake Macquarie«?
OCOLMOSLOVIE  SKLANJANJE VECBESEDNIM POIMENOVANS  LAKE MACQUARIE

RODILNIK 20 PRECRKOVANJE 20 PODOMACEVANJE OBENIH POIMENOVANJ 18




Klikljivost

Sklanjanje besednih zvez tipa »otok Hvar«

) Moderator @
Vprasanje:
Zanima me, kako sklanjamo besedne zveze z lastnoimenskim doloc¢ilom ob zemljepisnem jedru tipa: mesto Trstin otok Pag, otok Hvar.
Odgovor:

Raba ob&noimenskega dolocila pred lastnim imenom ni zagotovilo, da se ime, ki temu dologilu sledi, ne sklanja.
1z preteklih raziskav (npr. Martina Krizaj Ortar, O samostalniskem prilastku v imenovalniku, JiS, 1984/85) je mogoce povzeti, da poznamo dva tipa samostalniskih zvez z
desnim samostalniskim prilastkom:

1. ujemalni samostalniski prilastek, ki se obvezno ujema z jedrom in z njim vred sklanja ter vedno nastopa ob biolosko Zivem samostalniku v jedru (brat Janez, brata
Janeza),

2. imenovalni samostalniski prilastek, ki se neobvezno ujema z jedrom in ne sklanja ter nastopa ob biolosko neZivem lastno- ali obénoimenskem samostalniku v jedru
(revija Jana, revije Jana, beseda bombon, besede bombon; po SP 2001 gre za tip hotel Turist).
[[Krizaj Ortarjeva v omenjenem prispevku navaja po Cehih besednozvezna jedra, ki nastopajo v teh zvezah: beseda, naziv, titula, znamka, klic, vzklik, vprasanje, glas,
geslo, napis, stavek, érka, podjetje, gostilna, revija, ¢asopis, parnik.]]

Besedne zveze mesto Trst, otok Pag, otok Hvar uvr§¢amo v podskupino zgoraj navedene druge (2.) skupine, in sicer gre za tip mesto Ljubljana (v pravopisnih pravilih SP 2001
¢len 861), ki se od osnovne (2.) skupine razlikuje po tem, da se lahko tudi sklanja in nastopa navadno ob poimenovanju, ki zaznamuje neko zemljepisno danost, npr. mesto,
reka, jezero, otok ipd.:

mesto Ljubljana, mesta Ljubljana/Ljubljane;
otok Hvar, otoka Hvar/ Hvara,

reka Soca, reke Soca/Soce;

o mesto Trst, mesta Trst/ Trsta.

To pravopisno doloéilo potrjujejo tudi dvojnice v gradivu oz. besedilih korpusa Gigafida, npr.:

o Mislim, da Slovenija leZi blizu mesta Trst. Trst pa je v Italiji.
o Ceprav ni bilo nikogar, ki bi 150 udeleZencev iz 28 drZav pozdravil v imenu mesta Trsta ali slovenske drZave ...
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Pravopis 8.0

Pravila novega slovenskega pravopisa za javno razpravo

Poglavja  Celotno besedilo

Prenova
pravopisnih

pravil

Pisna

Znamenja

Javna razprava
zakljuéena

Krajsave

Javna razprava
zakljuena

Velika
in mala
zacetnica

Javna razprava
zakljucena

Prevzete
besedein

besedne zveze

Javna razprava

Javna razprava

Slovnicni oris
za pravopis

Glasoslovni oris

Javna razprava
zakljuCena

Slovnicni oris
za pravopis

Glasovno-¢rkovne
premene

Javna razprava
zakljuena

Slovnicni oris
za pravopis

Oblikoslovni oris

Javna razprava

Slovnicni oris
za pravopis

Besedotvorni oris

Javna razprava

Vil

0
prevzemanju
iz posameznih

jezikov

Javna razprava




Notranja clenjenost pravil

PREMENE ZARADI PREGLASA

{25}

{26}

{27}

Zaradi preglasa (premene samoglasnika o s samoglasnikom e za soglasniki c, j, ¢, Z, $ in dz)
prihaja do premene obrazil, in sicer

1. namesto priponskega obrazila -ov uporabljamo -ev pri pridevniskih izpeljankah s svojilnim in
vrstnim pomenom (moz — mozev, Jurij — Jurijev; zidar — zidarjev, STA — STA-jev; Gorenje —
Gorenjev, korenje — korenjev; jelSa — jelSev, ceSnja — ¢eSnjev; apartma — apartmajev, karite —
karitejev, kivi — kivijev, kanu — kanujev);

2. namesto medpone o uporabliamo medpono e pri zlozenkah s prvo sestavino besedotvorne
podstave moskega in srednjega spola, npr. jajcevod, zZivljenjepis, Zzol€evod, licemeren.

ODDAJTE KOMENTAR

Soglasnik ¢ se v izglasju besedotvorne podstave samostalnikov moSkega spola navadno
premenjuje s &: stric — striev, Skufca — Skuféev.

ODDAJTE KOMENTAR

POSEBNOSTI

1. Preglas se ne uresni€uje pri medponi zloZenk, pri katerih je prva sestavina besedotvorne podstave Zenskega
spola in ima konénico -a, npr. ki ljubi resnico, pravico — resnicoljub, pravicoljuben; ki pec¢e pico — picopek.

2. PreglaSevanije je redko ali pa ga opus€amo pri samostalnikih na konéni -co (bajaco; Aco, Braco, Joco ipd.);
povsem opuséamo tudi premeno ¢ — €: bajaco — bajacov, Aco — Acov.

AN manj formalnih knjiznojezikovnih polozajih in pogovornem jeziku se pri nekaterih pogovornih in
klicnih oblikah imen (bruc, Rac) premena ¢ — ¢ opus¢a, npr. bruc — brucev, redko bru¢ev (manj formalno
brucov); Rac — Racev, redko Ragev (manj formalno Racov).

osnovno pravilo

posebnosti

stilno-pojasnjevalni napotki



Katere so najvidnejse spremembe, ki ji

predlaga Pravopis 8.0?

CASOVNICA:

Zadnja javna
razprava: februar
2026

V letu 2026 konc¢na
redakcija pravil

SP 2001 Predlog v Pravopisu 8.0

Novo mesto, Slovenska vas, = Novo Mesto, Slovenska Vas,
Opatje selo, Kranjska Gora, Opatje Selo, Kranjska Gora,
Skofja Loka, Zidani Most Skofja Loka, Zidani Most

Pod hrasti, Za vodo Pod Hrasti, Za Vodo

nesti¢ni vezaj: Josip Murn - pomisljaj: Josip Murn -
Aleksandrov Aleksandrov ali brez Josip Murn

Aleksandrov

renska zveza, mala antanta, Renska zveza, Mala antanta,
toda Varsavski pakt, Varsavski pakt,
Severnoatlantsko zaveznistvo Severnoatlantsko zaveznistvo

Poglavje in opis

Velika in mala zacetnica, krajevna
imena (odprava izjem mesto, trg,
vas (vesca), selo (sela, selce),
naselje)

Velika in mala zacetnica, predlozna
ledinska imena (zapis prve
popredlozne sestavine z veliko
zacetnico)

Locila, pomisljaj; Velika in mala
zacetnica, psevdonimi in vzdevki

Velika in mala zaletnica,
meddrzavne zveze


https://fran.si/135/epravopis-slovenski-pravopis/4661912/murn
https://fran.si/135/epravopis-slovenski-pravopis/4412703/aleksandrov
https://fran.si/135/epravopis-slovenski-pravopis/4412703/aleksandrov
https://fran.si/135/epravopis-slovenski-pravopis/4661912/murn
https://fran.si/135/epravopis-slovenski-pravopis/4412703/aleksandrov

SP 2001

... v Cetrtek, 10. maja(,) bo

pitagorov tudi Pitagorov izrek,

adidas, aspirin

abwebhr, gestapo, informbiro,
marsejeza

EKG-laboratorij, C-vitamin, UV-Zarki

Smarje - Sap

Gozd - Martuljek, Gozdmartuljcan,
gozdmartuljski

Hrib - Loski Potok

Jean-Jacques, rod. Jean-Jacquesa

Predlog v Pravopisu 8.0

... v Cetrtek, 10. maja, bo

Pitagorov izrek

Adidas, adidaske

Abwehr, Gestapo, Informbiro,
Marsejeza

EKG laboratorij, C vitamin, UV Zarki

Smarje-Sap

Gozd-Martuljek, Gozd-Martuljcan,
gozd-martuljski

Hrib v Loskem potoku

Jean-Jacques, rod. Jeana-Jacquesa

Poglavje in opis

Locila (Vejica): druga pristavcna vejica se
ne opusca vec

Velika in mala zacetnica

Velika in mala zaletnica, znamke in izdelki

Velika in mala zaletnica, stvarnaimena

Locila, vezaj; Krajsave, kratice

Dvojna imena

Besedotvorije, izpeljanke iz dvojnih imen

Velika in mala zacetnica, dvojna imena

Oblikoslovni oris, sklanjanje dvojnih imen



Zakaj potrebujemo nove prirocnike?

»Cas spremeni vse. Nobenega
razloga ni, da bi jezik usSel temu
univerzalnemu zakonu.«

(F. de Saussure, 1912)

»Svet nespreminjajoce se jezikoslovne
odli¢nosti, ki temelji na sijaju preteklih

nnnnnn

Edini jeziki, ki se ne spreminjajo, so
mrtvi jeziki.« (D. Crystal, 2005)



Portal Fran - kako nam pomaga?

Iskanja po vsebini slovarskih sestavkov in obeh
svetovalnic




Fran " revizor ‘ 9 ‘ n Napredno iskanje O Franu

Razvrsti po izto€nicah ~ Tiskanje ~

Zadetki iskanja
Osnovno

revizor -ja m (1) SSKJ2 (7]

: ) ] : e , Vse na Franu 6 11
kdor (poklicno) pregleduje poslovanje, dokumente zaradi ugotavijanja skladnosti s ° °
predpisi, zakoni; pregledovalec, nadzornik: revizor je pregledal vse racune; porocilo revizorja e l S ka nl e
Slovarji
revizor -ja m z -em glov. (i) pregledovalec, nadzornik Pravopis (7]
revizorka -e z, &lov. (i) pregledovalka, nadzornica SSKJ 1 3
revizorjev -a -o (i) eSSKJ 0 1
i Sinonimni 1 1
revizor -jiam Celotno geslo | Sinonimni  £2] Pravopis . B
kdor (poklicno) pregleduje poslovanje, dokumente zaradi ugotavijanja skladnosti s predpisi, ePravopis 0 g
zakoni := Sprotni 0 0
SINONIMI: knj.izrog. revident Frazeoloski ~ 9 0
Vezljivostni v 0 0
Etimoloski ~ 0 0
revizor -jam Pravo 7] Zgodovinski ¥ 0 0
generalni drzavni revizor -ega -ega -ja m Pravo (7] ol 2 1
Nareéni ~ 0 0
Arhiv + 1 3

Stevilo zadetkov: 5

Svetovalnica

Jezikovna 0 0
Oddajte vpraSanje
Terminoloska 0 0

Oddajte vpraSanje




Zadetki iskanja

revizor moski spol (-ja ...) der Buchprifer, Rechnungspriifer, Prifer,
Wirtschaftspriifer

revizor reviser, revisor

revizor réviseur moski spol , contrdleur moski spol , inspecteur moski spol ;
(knjigovodski, financni) vérificateur moski spol des comptes (ali de comptabilité) ,
expert-comptable mozki spol

revizor (-ja) m revisore; jur. (¢lan nadzornega odbora) sindaco
revizor -ja m revizor, nadglednik, nadzornik: zadruzni revizor

revizor revisor m ; inspector m ; (knjig) interventor m

finan€ni revizor censor m de cuentas
revizor -ja m., pesisép -a u.

revizor -ja m revizor, inspector, controlor
preglédnik -a m., pesisép -a u.
pregledovalec -ica m controlor, revizor

blagajniski cash

SL-NE

SL-AN

SL-FR

SL-IT

SL-SH

SL-8P

SL-UK

SL-RO

SL-UK

SL-RO

SL-AN

ZzE

Z &

Z G

Z @
ZzE

ZzE

ZzE
Z G
Z @

Z &

Z &

Vsi slovarji

anglescina v
nemscéina ~

franco$¢ina ~
italijanscina ~

hrvascéina, srbscina ...

ruséina v
Spanscina ~
madzarsc¢ina v
ukrajins€ina v
romunscina ~
latind¢ina ~
stara gricina ~

-
N

© O N N © = @ N = @ o -

N
(3]
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Povezava s
portalom
Franja



Osnovno iskanje z zvezdico

(zvezdica nadomesca poljubno Stevilo znakov)

{ revizor* D n

revizorka -e z (1) SSKJ2 (7]
Zenska, ki (poklicno) pregleduje poslovanje, dokumente zaradi ugotavijanja

skladnosti s predpisi, zakoni; pregledovalka, nadzornica: drzavna, pooblas€ena revizorka; revizorka
v obCinski upravi; mnenje, ugotovitve revizorja / finan¢na revizorka; notranja, zunanja revizorka

revizorska sluzba -e -e z Pravo (7]
revizorsKi -a -o prid. (7) SSKJ? (7
nanaS$ajoC se na revizorje: revizorsko porocilo / revizorska sluzba

revizorskKi -a -o (i) pregledovalski, nadzorniski Pravopis 7]
revizorski posel -ega -slam Pravo (7]
generalni drzavni revizor -ega -ega -ja m Pravo (7]

Slovariji

SSKJ?

eSSKJ
Sinonimni
Pravopis
ePravopis
Sprotni
Frazeoloski ~
Vezljivostni ~
Etimoloski ~
Zgodovinski
Terminoloski ~
Nare€ni ~
Arhiv ~

Svetovalnica

Jezikovna
Oddaijte vprasanje
Terminoloska

Oddaijte vprasanje
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Zadetki v
Terminoloski
svetovalnici portala
Fran

Banéno povzro¢ena recesija Terminoloska (7]

gleSkega termina bank-led recession, ki ozna&uje recesijo, ki je
posledica problemov v banénem sistemu (bancne krize). Imam dva predloga: s strani bank povzro€ena recesija in
ban&no vodena kriza . Kaj menite?

Jastreb, golob Terminoloska (7]
Kako prevajati izraza hawkish (iz samostalnika hawk ) in dovish (iz samostalnika dove )? Gre za

opis naravnanosti bankirjev ECB, ko odlo¢ajo o denarni politiki. Nekateri so bolj restriktivno naravnani (npr. obrestne
mere bi dvigovali hitreje), kar v angle$&ini poimenujejo hawkish , medtem ko so drugi bolj podporno naravnani (npr.
obrestne mere bi dvigovali po€asneje), kar imenujejo dovish . V slovensc€ini se je na podrocju ekonomije uveljavil termin
jastreb za hawk in golob za dove . Opazamo pa razli¢ne prevode za pridevnisko obliko hawkish — jastrebski ,
jastrebovski in dovish — golobiji , golobovski . Katera razli€ica je najprimernejsa?

Oslabitev Terminoloska (7]
Na podrocju financ se uporabljata dva termina, in sicer oslabitev in slabitev

(sredstev/zalog/terjatev ...), ki oznadujeta izgubo dela uporabnosti ali vrednosti (sredstev/zalogl/terjatev ...). Ce npr.
raCunovodja izvede oslabitev terjatve , to pomeni, da ji knjigovodsko zniZza vrednost. Ker ne vem, ali je pravilno slabitev
ali oslabitev , vas prosim za pomoc¢.

Podjetje z majhno trzno kapitalizacijo, podjetje s srednjo trzno kapitalizacijo, (Terminoloska 2]
podjetje z veliko trzno kapitalizacijo

Na vas se obratam z vprasanjem po najboljsih slovenskih ustreznicah za angleSka termina small-cap company in
mid-cap company . Prvi oznacuje podjetje, ki ima trzno kapitalizacijo praviloma manjSo od 2 milijard ameriskih dolarjeyv,
drugi pa podijetje, ki ima trzno kapitalizacijo praviloma od 2 do 10 milijard ameriSkih dolarjev (znesek v milijardah lahko
odstopa od drZzave do drzave). V slovenskem prostoru Ze obstaja nekaj moznosti, in sicer podjetje z majhno trzno
kapitalizacijo in podjetje s srednje veliko trzno kapitalizacijo , pa tudi majhno podjetje in srednje veliko podjetje . 55. ¢len
Zakona o gospodarskih druzbah (ZGD) govori o mikro druzbah , majhnih druzbah , srednjih druzbah in velikih druzbah .
Pri tem bi opozorila predvsem, da bi morali v skladu z ZGD govoriti o (gospodarskih) druzbah in ne podijetjih , dolo€iti pa
bi bilo treba tudi rabo pridevnika mali/majhen — menim, da bi bila primernejSa oblika dolo¢na, tj. malo (podijetje), ker gre
za vrsto podjetja in ne za kakovost.



Primer odgovora TS

Bancno povzrocena recesija

Opis terminoloSkega problema:

Zanima me slovenski prevod angleSkega termina bank-led recession, ki oznacuje recesijo, ki je posledica
problemov v banénem sistemu (bancne krize). Imam dva predloga: s strani bank povzrocena recesija in bancno
vodena kriza. Kaj menite?

Vprasanje poslano: 6. 6. 2018

Mnenje Oddelka za terminologijo:

Vnam doétopnih virih nismo nasli slovenskega ustreznika za angleski termin bank-led recession, zato smo
poskusali najti ustrezno poimenovanje na podlagi vsebine pojma. Gre za recesijo, ki jo je povzrocila ban¢na kriza
oz. teZzave v ban¢nem sistemu. Recesija je v ekonomiji uveljavljen termin (gl. slovarski sestavek recesija

v Pojmovniku Zveze rac¢unovodij, financnikov in revizorjev Slovenije), zato je ustrezno jedro termina. Vecjo teZzavo
nam povzroca sestavina, ki dolo€a, kaj je krizo povzrocilo. Najbolj elegantna in gospodarna moznost bi bila bancna
recesija, a menimo, da pojma ne oznaci dovolj natan¢no.

Ostanejo nam bolj opisne mozZnosti, npr. s strani bank povzrocena recesija ali recesija, povzrocena z banéno krizo,
ki se nam zdijo nekoliko okorne. Taki termini praviloma nimajo veliko moZnosti, da bi se ustalili, saj se pojavljajo
vedno nove variante termina. Vas predlog bancno vodena kriza bi bil s tega vidika primernejsi, vendar
predlagamo, da sestavino voden zamenjate s povzrocen, ki bolj ustreza vsebini pojma, in da kot jedro termina raje
uporabite termin recesija. Na$ predlog za angleski termin bank-led recession je torej bancno povzrocena recesija.

Avtorji: Simon Atel3ek, Tanja Fajfar, Mateja Jemec Tomazin, Mitja Trojar, Mojca Zagar Karer



Osnovno iskanje z vprasajem

upravlja?ec
(vprasaj nadomesca en znak)
Zadetki iskanja
upravljalec g upravijavec SSKJ2 (2
upravljavec -vca in upravljalec -Ica [uprauljauca] m (a) SSKJ? (7

1. kdor odloc¢a o uporabi, izkoris¢anju, vzdrZzevanju ¢esa: druzba je upravljavec bencinskih servisov

2. kdor odloc¢a o zivijenju in delu v kaki druzbeni, delovni skupnosti: izvoliti nove upravljavce; delavci so postali
upravljavci tovarn

3. kdor (poklicno) upravija stroj, napravo: upravljavec buldozerja, struznice, Zicnice

upravljalec -ica [uc] m z -em &lov. (a) upravijavec Pravopis 7] (]
upravljalka -e [uk] z, ¢lov. (2) upravijavka
upravljalev -a -o [u€] (3)

/—\ PR B—

upravljavec -vca m z -em élov. (a) ~i tovarne
upravljavka -e z, ¢lov. (2)

3

/
»Upravljalec« ali »upravljavec«? ")

upravljavcev -a -o (3)

upravljavec -vca m

Ekipa ZRSZ se ukvarja s preverjanjem prevodov poklicev nove verzije Evropske standardne
klasifikacije poklicev iz anglescine v slovenscino. Naleteli smo na vec primerov, ko prevajalci uporabijo izraz
upraviljalec/upravijalka (ve€inoma Se vedno upravijavec/upravijavka). Spodaj izpostavljamo dva takSna primera:

Jezikovna (7]

kdor (poklicno) upravija stroj, napravo :=

SINONIMI: upravlja¢

GLEJ SE: menedzer

e

upravljavec smucis€a -vca - m Smuganje (7]
upravljavec teptalnega stréja -vca - - m Smuganje (7]

upravljavec zi¢nice -vca - m Smuganje (7]

Odgovor v Jezikovni
svetovalnici portala Fran



»Upravljalec« ali »upravljavec«?

S0l Ao LUIANYoN (el UPRAVLJALEC  BESEDOTVORJE  PISNEDVOJNICE  BESEDOTVORNEDVOJNICE  UPRAVLJAVEC Q Jay 5 &

Moderator
'® Vprasanje:
Ekipa ZRSZ se ukvarja s preverjanjem prevodov poklicev nove verzije Evropske standardne klasifikacije poklicev iz anglescine v slovenscino. Naleteli smo na vec primerov, ko prevajalci uporabijo

izraz upravijalec/ upravijalka (ve¢inoma $e vedno upravijavec/ upravijavka). Spodaj izpostavljamo dva tak$na primera:

« upravljalec/upravljalka priprave mesa
http://distribution.cc-app-service.com/concepts/6b73f82c-2543-4a72-a86
d-e988869df5ca/browse/7e33b166-4a6d-40f3-8048-83b3a9d3ef49

« upravljalec/upravljalka struznice
http://prerelease.escoportal.eu/concepts/6b73f82c-2543-4a72-a86d-€9888
69df5ca/browse/63042e8f-dd59-47fe-87f3-3b2ce21f196a

Postavlja se nam vprasanje, ali sta izraza upravijalec/ upravijalka slovni¢no pravilna in ali je dopustno, da se pri prevodih poklicev uporablja nekonsistentna raba terminov upravijavec/ upravijalec.

Primer odgovora JS

Pravila Slovenskega pravopisa 2001 v ¢lenih 945 in 946 pravijo, da ima priponsko obrazilo -/ec prosto varianto -vec, ¢e je na koncu korena soglasnik oz. soglasniski sklop /oz. Jj:
« Priponsko obrazilo -/ec ima prosto varianto -vec, e je na koncu korena | ali lj: voliti — volivec ali volilec, ponavijati — ponavijavec ali ponavijalec.

Beseda upravijavec ima torej prosto varianto upravijalec. Kot smo zapisali Ze v odgovoru glede dileme volivec/volilec, zveza
prosta varianta pomeni, da lahko poljubno/svobodno izbiramo med eno ali drugo razli€ico, torej upravijavec ali upravijalec.

Nekoliko bolj naklonjen razli¢ici upravijavec je slovarski pravopisni napotek v istem priro¢niku (SP 2001), kjer je upravljavec priporocena pisna/besedotvorna razlicica:
upravljalec -Ica [uc] m z -em ¢lov. (&) upravijavec
upravljlka -e [uk] Z, Elov. (8) upravijavka

Slovenski pravopis, www.fran.si, dostop 8. 3. 2017.

V rabi se uresniéujeta obe razlicici; kot kaze korpus Gigafida, je nekoliko pogosteje rabljen upravijavec (19.382) kot upravijalec (12.530), enako velja za Zenske oblike, kjer je upravijavka pogosteje
rabljena (219) kot upravijalka (117). Slednje slovenski slovarji ne navajajo, Ceprav se uporablja.

Ce bi se torej odlogali med obema razlig¢icama, imate glede na pravila prosto izbiro. Raba in normativni pravopisni slovar pa se nagibata k razli¢ici upravijavec/ upravijavka struznice. Enako velja za
industrijskega sestavljavca oz. industrijsko sestavljavko.

Priporo¢amo pa kar se da dosledno rabo ali ene ali druge razli¢ice v istem besedilu, mogoce celo tako, da se v njem ne mesata recimo volivec in upravljalec: ko se v poloZaju za /oz. /j odlo¢imo

recimo za -alec/-ilec, pri njem vztrajamo vseskozi.

Helena Dobrovoljc, Peter Weiss (marec 2017) Ce bi se torej odlo&ali med obema razli¢icama, imate glede na pravila prosto izbiro. Raba in normativni pravopisni slovar pa se nagibata k
e
razliCici upravljavec/ upravijavka struznice. Enako velja za industrijskega sestavljavca oz. industrijsko sestavijavko.

Priporoamo pa kar se da dosledno rabo ali ene ali druge razli¢ice v istem besedilu, mogoce celo tako, da se v njem ne mesSata recimo
volivec in upravijalec: ko se v polozaju za / oz. /j odlo€imo recimo za -alec/-ilec, pri njem vztrajamo vseskozi.




Iskanje po besednih zvezah s pomocjo narekovajev, kadar imamo tezavo z
ustrezno rabo predloga ob besedi. Primer s prihodki.

Zadetki v zelenih krozcih kazejo na vsebino slovarskih sestavkov

2

"prihodek od" 2, n il : é :2:: J : :
eSSKJ 0 0

Slnonlini 0 0 Sinonimni 0 0

I:l/'\> Pravopis 0 0 Pravopis 0 0

"prihodki od" D n ePravopis 0 0 ePravopis 0 0

Sprotni 0 0 Sprotni 0 0

FrazeoloSki ¥ 0 0 Frazeoloski ~ 0 0

"orihodki iz" 9 n | X - > Vezljivostni v 0 0

Etimoloski ~ 0 0 Etimoloski ~ 0 0

Zgodovinski ~ 0 0 Zgodovinski ¥ 0 0

phoniek & 2 n Terminoloski ~ 0 : Terminologki ~ 0 0

NareCni ~ 0 0 Nareéni ~ 0 0

Arhiv ~ 0 3 Arhiv ~ 0 0

Izbira predloga: »prihodki iz«, »od« ali »iz naslova« Jezikovna (7] [}

J ezikovn a Svetova I n ica Dobivamo prihodke iz ali od davkov, javnih sredstev, taks ali morda iz naslova davkov, javnih

sredstev ...?



Prikaz na portalu
Fran



http://www.fran.si/

Vprasanja




O pravilih knjiznega jezika

S pomocjo dveh revizorskih dokumentov




Z veliko zaCetnico piSemo

O ve"ki in mali 1. prvo besedo v povedi,
zacetnici 2. lastna imena,

3. izraze posebnega razmerja ali spostovanja in

4. svojilne pridevnike iz lastnih imen.



Velika zacetnica v povedih brez kon¢nega
locila

Katere so povedi brez koncnega locila?

R
I

Predavalnica A | Najl:i 1jSa

PUNCA
. nd svetd
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Napis na soncni uri ljubljanske stolnice



Javni napisi in naslovi: Kajenje prepovedano, Obvoz, Tajnistvo

Zelezniska postaja

Podpisi k slikovnemu gradivu in preglednicam ter naslovi v poljih oziroma glavi

preglednic: .
Bakrorez neznanega avtorja

Grafikon 1: Razvoj osebnih rekordov na 1500 metrov

Navedbe akademskih naslovov pred imenom osebe na napisnih ploscicah in pred
imenom avtorja ob naslovih clankov:

Dr. Janez Novak
Mag. Vida Pirc

Pri pisemskem sporocanju glava dopisa, zadeva; naziv in naslov na pisemski
ovojnici:

G./Gospod

Prof./Profesorica



Zacetnica na vizitkah in dopisih

Vizitka Mag. Jaka Kalan Vodja oddelka Metka Kalan

visji svetovalec direktorja mag. Jaka Kalan univ. dipl. ekonomistka

Glava dopisa Spostovani g ”j Noval
r. Janez Nova
(vsaka vrstica je lahko dr. Janez Novak Nova ulica 3
tudi svoja enota) Nova ulica 3 9876 Mesto
9876 Mesto
Podpis VEJICA: BREZ: PIKA: KLICAJ:
(razlikovanje med Lepo vas pozdravljam, Pozdravlja vas Lep pozdrav. Lep pozdrav!
koncnimi in dr. Janez Novak dr. Janez Novak Dr. Janez Novak Dr. Janez Novak
nekon¢nimi locili)




Janez, Perun, Slovenka
Maribor, Krka
Soneti, Cockta, Petrol

Lastna imena

Ljubljansko barje >> Barje

Goriska brda >> Brda
Enobesedna
/ Velika Britanija >> Otok
. Atlantski ocean >> LuZa
Enodelna imena
Vedbesedna Rdeca kapica, Beneski Slovenci, Juzni Korejci

. Zidani Most, Most na Soci, Polhov Gradec
s Ljubljansko barje, Jadransko morje, Kamnisko-Savinjske Alpe

Pod Skalco, Za Hribom

Fran Saleski Finzgar, Drago Jancar

Ljubljana Center
/ Cedevita Olimpija

Vecdelna

. Smarje-Sap
Zan Luka

Ermenc Skubic




Zemljepisna imena: reforma Pravopisa 8.0

Krajevna/naselbinska imena so imena naselij. Vse sestavine teh imena piSemo z veliko
zacetnico (Zidani Most, Stara Gora, Jakobski Dol, Ruperc Vrh), izjema so tista imena,
ki imajo sestavine vas, mesto, trg, selo, selce ... (Novo mesto, Gorenja vas, Stari trg,

Opatje selo).
Predlagano pravilo je mehani¢no in ukinja izjeme.

Utemeljitev:

Izguba geografskega pomena ‘naselje’ v neprvi sestavini: so trgi res danes trgi in vasi res
vasi?

Trisestavinska imena in teZave: Spodnja Nova vas/Vas

Manj teZav za prevajalce: Za tako pravilo so se Ze odlo¢ili Hrvatje, Cehi, Makedonci

Koncna odlocitev v letu 2026




Stvarna lasthna imena

Vrsta Konkreten nanosnik
Delam na upravni enoti v Ljubljani ali na Narocanje strank in telefonske informacije
ljubljanski upravni enoti. Upravne enote Ljubljana
Poudarjamo vrsto ... in ne na obcini. Obvescamo vas o ponovnem poslovanju
Krajevnega urada Medvode, ki bo odprt od 2.
Predlog slovenske vlade bo prisel v javno februarja 2025.
razpravo.

Predlog Vlade Republike Slovenije bo prisel ...

Ministrstvo za gospodarstvo RS (lastno ime drzavnega organa) - ministrstvo za

Uradnain gospodarstvo (vrsta, funkcija drzavnega organa) - gospodarsko ministrstvo (krajse poljudno
poljudna imena,  poimenovanje)
poimenovanja Zakon o avtorski in sorodnih pravicah (lastno ime pravnega akta) - zakon o avtorskih

pravicah (krajse poljudno poimenovanje)



SkrajSana imena ustanov

_ Priloznostne kratke oblike -

Evropska unija — Unija

Evropski svet — Svet

Evropska komisija — Komisija

Slovenska matica — Matica

Organizacija zdruzenih narodov — ZdruZeni narodi



Zacetnica pri besedilnem krajsanju

LEK je izdelan skladno s Pravilnikom o metodologiji in obvezni vsebini lokalnega
energetskega koncepta in vkljucuje predpisano vsebino.

Letno porocilo je bilo izdelano in posredovano pristojnemu ministrstvu za leti 2021in 2022,
pred tem se letna porocila o izvajanju LEK niso pripravljala, niti se LEK ni obnavljal vsakih 5
let, kot to dolocCa Pravilnik.

Da bi se izognili ponavljanju dolgih naslovov razlicnih dokumentov, je priporocljivo tako ime
okrajSati na najbolj povedno besedo, ki jo uvedemo v oklepaju z opozorilom. ||:>



—>

LEK je izdelan skladno s Pravilnikom o metodologiji in obvezni vsebini
lokalnega energetskega koncepta (v nadaljevanju Pravilnik) in vkljucuje
predpisano vsebino.

Letno porocilo je bilo izdelano in posredovano pristojnemu ministrstvu za
leti 20211in 2022, pred tem se letna porocila o izvajanju LEK niso pripravljala,
niti se LEK ni obnavljal vsakih 5 let, kot to doloca Pravilnik.



Besedilno krajsanje s kratico

Podrocje GJS javna razsvetljava ureja Uredba o mejnih vrednostih
svetlobnega onesnazevanja okolja, ki je bila sprejeta v letu 2007, na podlagi
17. ¢lena Zakona o varstvu okolja (v nadaljevanju ZVO-1).

Ali je besedilno krajsanje in raba velike zacetnice nujno?

Podrodje GJS javna razsvetljava ureja Uredba o mejnih vrednostih svetlobnega
onesnazevanja okolja, ki je bila sprejeta v letu 2007, na podlagi 17. ¢lena Zakona o
varstvu okolja. Uredba dolo¢a mejne vrednosti emisij, ki pri obicajnih pogojih
obratovanja naprave ali opravljanja dejavnosti ne smejo biti presezene, ter pravila
ravnanja. Namen Uredbe je varstvo pred skodljivimi posledicami svetlobnega

onesnazevanja okolja.



Sklic na preglednice in slike

Predmet okvirnega sporazuma so storitve rednega vzdrzevanja javne
razsvetljave, ki so podrobneje predstavljene v Tabeli 2.

Tabela 2: Predmet okvirnega sporazuma 2021-2024

Zap. | Predmet okvirnega sporazuma - Podroben opis posameznega sklopa

st. sklopi

1. Redno vzdrzevanje javne - Neprekinjeno tekoce vzdrzevanje javne razsvetljave
razsvetljave na celotnem obmodju | (npr. odprava napak),
Obcine - zagotavljanje delovanja svetlobnih teles.

2. lzvajanje dezurne sluzbe in - Stalna dosegljivost po telefonu (24/7/365),

|m Kje je tezava?




—>

Naslov preglednice (3e bolje kot tabele) je Predmet okvirnega

sporazuma (ne pa Tabela).
Kadar se sklicujemo na zaporedno stevilko preglednice, slike,

grafikona ..., uporabimo malo zacetnico.



Povedi brez koncnega locila: naslovi,

naslovi stolpcev v preglednicah

specificna poraba
elektricne energije na
prebivalca na leto
(kWh/prebivalca)

______

55,26
kWh/prebivalca \L
(obdobje 2018 -

2020)

Skladno z Uredbo o mejnih
vrednostih svetlobnega
onesnazevanja okolja (Ur. L. RS, 3t.
81/07, 109/07, 62/10 in 46/13) je
predpisana letna poraba elektrike
vseh svetilk, ki so na obmocdju
posamezne obcine vgrajene v
razsvetljavo obcinskih cest in
razsvetljavo javnih povrsin, ki jih
obcina upravlja — 44,5 kWh na
prebivalca.




Kaj Se piSemo z malo zacetnico, v nekaterih

drugih jezikih pa z veliko?

Nazivi in naslovi pred imenom - doktor, profesor, gospod, gospa; sveti
Pojasnjevalni dodatki (Johann StrauR mlajsi, vendar Marcel Stefan¢i¢ Jr.)
Poimenovanja ¢loveka v evolucijskih stopnjah (avstralopitek, kromanjonec, misledi ¢lovek, neandertalec ...)
Pripadniki razli¢nih skupin:
redovniki (franciskan, ursulinka),
nagrajenci (nobelovec, oskarjevec),

pripadniki jezikovnih skupin (indoevropejec), verstev (jud, katolican, sikh), gibanj, nazorov ter kulturnih in
druzbenih skupin in usmeritev (darvinist, hipster, socialist),

pripadniki drustev, klubov in strank (apezejevec, rotarijec), ustanov, organizacij, usluzbenci podjetij
(lekovec, microsoftovec),

oboroZenih in tajnih skupin (alkaidovec, hamasovec, udbovec)



Posebni dnevi in prireditve

MALA ZACETNICA VELIKA ZACETNICA

Poimenovanja dnevov, mesecey, praznikov  Imena Erireditevi simEozi'IevI dogodkov

marec, april

ponedeljek, torek

dan drzavnosti, prvi maj

Presernov dan, Silvestrov vecer
valentinovo, silvestrovo

bozic, velika no¢, binkosti

mednarodni dan raCunovodij, dan Zemlje

bitka za Midway

Dnevi racunovodij (16. in 17. april 2026,
Portoroz)

Zdruzenje notranjih revizorjev I1A -
Slovenski institut je organiziralo 139. redni
mesecni sestanek »Notranja revizija v
obdini«.

1. mednarodna konferenca Il1A -
Slovenskega instituta



Velika zacetnica pri lastnih imenih in izpeljankah iz lastnih

imen v zvezah, pisanih z malo zacetnico

Praznike, posebne dneve, zgodovinske dogodke ... piSemo z malo zadetnico, pri tem
velja ...

... Ce so v teh zvezah lastna imena ali pridevniki
na -ov/-ev ali -in, izpeljanih iz lastnih imen, jih
piSemo tako, kot v vseh polozajih — z veliko

... Ce so v teh zvezah lastna imena ali pridevniki
na -ski, izpeljanih iz lastnih imen, jih piSemo
tako, kot v vseh polozajih — z malo zacetnico.

zacetnico.
dan Rudolfa Maistra, dan Zemlje daytonski mir, soska fronta

bitka pri Termopilah, Marshallov plan

Enako pravilo velja za poimenovanja nagrad, priznanj, ¢astnih nazivov (oskar, kresnik, zlata palma, vinska
kraljica, srebrni red za zasluge, zlata lisica ...)

Bloudkova plaketa, PreSernova nagrada
nagrada PreSernovega sklada

red generala Maistra, miss Slovenije



KRAJSAVE

Krajsave KRATICE OKRAJSAVE

SIMBOLI FORMULE




Kratice

Kratice so ustaljene krajsave vecbesednih poimenovanj ali tvorjenk.

Kratice glede na to, kako jih izgovarjamo, delimo na:
1. ¢rkovalne (EKG, RS, EU, 11A),
2. neérkovalne (NUK, NASA, EMSO).

Neclrkovalne kratice lahko preidejo v besedo, zapisujemo jih:
* obcnaimena samo z malimi ¢rkami (em3o),
* lastnaimena pa z veliko zaletnico (Nuk, Ajpes, Unesco, Nasa).



Kratice nastanejo tako, da besede ali stalne Podrogje svetlobnega
besedne zveze okrnimo, navadno do onesnaZevanja okolja je

zacetnih ¢rk besed oziroma njihovih delov. revidiralo tudi Raéunsko
. : . sodisce (v nadaljevanju RS), ki
Republika Slovenija > RS je leta 2017 zakljugilo revizijo

* upravna enota > UE svetlobnega onesnaZevanja
okolja.

* The Institute of Internal Auditors > IIA

Navadno jih piSemo z velikimi ¢rkami.
* Zakona o lokalni samoupravi > ZLS

* Zakon o medijih > Zmed

Slovni¢ne besede (veznike, predloge) izpus¢amo ali jih piSemo z malimi
crkami.

« Zavod Republike Slovenije za $olstvo > ZRSS

* Bosnain Hercegovina > BiH



Samostalniske kratice so najpogosteje moskega spola.

* DDV < davek na dodano vrednost (22-odstoten DDV, DDV se je zvisal)
* NUK < Narodna in univerzitetna knjiznica (Ple¢nikov NUK, NUK je bil zgrajen leta 1941)
* MNZ < Ministrstvo za notranje zadeve (slovenski MNZ, MNZ je sporocil ...)

Kratice sklanjamo kot druge samostalnike moskega spola, med koncnico in kratico
zapisemo veza;.

* poracun vstopnega DDV-ja

* gradnja novega NUK-a

* usluzbenci MNZ-ja

Kratice sklanjamo tudi po ni¢tem sklanjatvenem vzorcu (brez kon¢nic).
* poracun vstopnega DDV

* gradnja novega NUK

* usluzbenci MNZ



Redke kratice ohranjajo spol jedra podstavne zveze, sklanjamo S
jih po nictem sklanjatvem vzorcu.

* NUK - gradnja nove NUK

* MNZ - Podrodje je v pristojnosti MNZ

RS [racunsko sodisce] je ugotovilo, da MOP [Ministrstvo za okolje in prostor] od uveljavitve Uredbe v letu
2007 do njene spremembe in dopolnitve v letu 2010 ni pristopilo k nobeni od navedenih zadolzitev.

Kadar se necrkovalno brane kratice koncujejo na samoglasnik, jih sklanjamo
kot navadne besede, zato vezaja ne zapisujemo, ohranjamo pa zapis z
velikimi ¢rkami.

e UNESCO > sedez UNESCA Lahko jih zapi$emo kot navadne
* ARSO > vremenska napoved ARSA besede in jih tako tudi

v > pregibamo.
* NASA > program ameriske NASE + Unesco, rod. Unesca

e Arso, rod. Arsa
* Nasa, rod. Nase




Okrajsave

OkrajSave so okrajsano zapisane besede ali besedne zveze.
Znamenije okrajsanosti je pika.
Okrajsamo lahko besede in besedne zveze.




Besede ali besedne zveze okrajsamo tako, da ohranimo

1. prvo Ccrko samostojne besede ali vsake besede v zvezi:
* g (<gospod);
* itd. (< in tako dalje);

2. prvo in zadnjo crko besede:
* dr. (< doktor, tudi v pomenu ‘doktorica’),
* ga. (< gospa),

3. poljubno stevilo zacetnih crk, ki se koncajo na soglasnik:

 prof. (< profesor/profesorica),
* 0z.(< oziroma),
* npr. (< na primer),
4. izbrane soglasnike:
» gdc. (< gospodicna),
* mrd. (< milijarda).



Okrajsave beremo tako, da jih sproti razvezujemo.

ZAPIS BRANJE
Govoril je s prof. Novakom. Govoril je s profesorjem Novakom.
Govoril je z dr. Janjo Kuhar. Govoril je z doktorico Janjo Kuhar.

OkrajSava ga. (gospa) ima poleg osnovne oblike Se dve, ki nakazujeta sklon
razvezave: ge. (gospe) in go. (gospo).

* Na sestanku nibilo ge. Kuhar. > gospe Kuhar
* Na sestanek smo povabili go. Janjo Kuhar. > gospo Janjo Kuhar
* Govoril je z go. Janjo Kuhar. > z gospo Janjo Kuhar



Okrajsavo e (< elektronski, elektricni) v ob<nih imenih piSemo z vezajem.
* e-naslov

* e-kolo

* e-javnauprava

Na zacetku povedi jih pisSemo z veliko zacetnico.
* Pripombe posljite z e-sporocilom.

* E-naslov, na katerega lahko pisete ...

* E-poslovanje banke je onemogoceno.

V lastnih imenih okrajsavo e piSemo tudi brez vezaja, npr. eDavki.

Prednosti

eDavki so varna in papirnemu poslovanju popolnoma enakovredna storitev v elektronskem mediju na spletu. Davcnim zavezancem nudijo nekaj pomembnih

prednosti pred papirnim poslovanjem z davcnimi obrazci:



Pri besednih zvezah okrajSamo vsako prvino, Pri nekaterih okrajsavah se je

krajavni piki pa sledi presledek. vmesna pika postopoma opustila.
* t.i. (< tako imenovani) + Ttd-(<in tako dalje)
5 . . * ipd. (< in podobno)
* d.o0.o0.(< druzba z omejeno odgovornostjo), - npr. (< na primer)
* izr. prof. (< izredni profesor)  tj.(<toje)
* Ur. . (< Uradni list) * mdr. (< med drugim)

Kratice in okrajSave lahko nastopajo tudi skupaj, npr. Ur. I. RS, St. 44/19.

Ce se poved kon¢a z okrajsavo, pisemo samo eno piko, druga konéna lo¢ila
piSemo kot obicajno.

* Slovanski jeziki so slovenscina, hrvascina, ruscina idr.

* Kaj pa stroski in prihodki itd.?



Okrajsave za vrsto druzbe

Naloge spremljanja izvajanja LEK opravlja Envirodual d. o. 0., ki v dogovoru z Obcino pripravlja tudi
letna porodila. |-|

Priimenih gospodarskih druzb pred okrajsavo
za vrsto druzbe piSemo vejico.

Naloge spremljanja izvajanja LEK opravlja Envirodual, d. o. 0., ki v dogovoru z Obcino pripravlja tudi
letna porodila.




4" ’:¢5

Firma

Bausch&Lomb Poland sp. z 0.0. - podruznica Slovenija
DELAN PLUS, trgovina, posrednistvo in druge storitve, d,0.0.

EDIBO, podjetje za strojniski inzeniring, racunalniske sisteme, varstvo pri delu,
varstvo pred pozarom, varstvo okolja in druge storitve, d.o.o. - Poslovna enota
Maribor

Elkostroj, proizvodnja in storitve, d.o.0o. PE MARIBOR
® ENRICO TRANSPORT, prevozi v cestnem prometu d.o.o.
ENRICO TRANSPORT, prevozi v cestnem prometu d.o.0., poslovna enota

Solkan

EXTRAFORM RENT, opazni sistemi d.o.0., Poslovna enota Skladis¢e
Extraform

GOSTILNA PAUMAN, gostinstvo, proizvodnja, gradbenistvo, trgovina in
storitve, d..o.o0.

Skraj$ana firma

DELAN PLUS d.o.o.

EDIBO,d..o.0., PE Maribor

Elkostroj d. o0.0., PE MARIBOR

ENRICO TRANSPORTd.o0.0.

ENRICO TRANSPORTd.o0.0., PE

SOLKAN

EXTRAFORM RENTd.o.0., Pe
Skladisce Exstraform

GOSTILNA PAUMAN d..o.0.




Okrajsave izobrazbenih, akademskih in

znanstvenih nazivov

PiSemo jih skladno z zakonodajo — Zakon o strokovnih, znanstvenih in umetniskih
naslovih (ZSZUN).

|Izobrazbene oz. strokovne nazive, ki so Znanstvene nazive, pridobljene po
pridobljeni po visokosolskih in koncani tretji bolonjski stopniji oz.
visjesolskih Studijskih programih ter po doktoratu ali po znanstvenem
bolonjskih studijskih programih prve in magisteriju, piSemo pred imenom.
druge stopnje, piSemo za imenom in mag. Natasa Kotnik

vejico. dr. Rok Kralj

Peter Potocnik, univ. dipl. inZ. les.
Mojca Vidmar, mag. angl.



Posamezniku lahko poleg nazivov (zlasti v dopisih — v glavi in/ali
podpisu) pripiSemo tudi njegovo funkcijo.

Funkcijo lahko zapisemo pred imenom in priimkom podpisnika ali za
njim, pedagoske in znanstvene nazive pa skladno z zakonodajo.

Q Zastopnik drustva:

Zastopnik drustva: predsednik dr. Matej Drascek

‘ Q Zastopnik drustva:

Matej Draséek, predsednik  Dradd i
d ej rasce pre sedani dr. l\/\atEJ DraSCek, predsednlk

Q Dr. Matej Drascek, zastopnik drustva,
predsednik



KrajSanje oblik

V nekaterih besedilih posamezne oblike skrajSamo, navadno s posevnico.
* revizor/ka, profesor/ica, zaposlen/a, rojen/a.
* ucenec/-ka, bralec/-ka, minister/-ica, anonimen/-a.

Vezaj za posevnico pisemo, Ce oblike za zenski spol ne dodajamo neposredno
na obliko za moski spol.

revizor revizor + ka revizor/ka

minister minstr + ica minister/-ica



Simboli so grafi¢na znamenja za mere, fizikalne kolic¢ine, kemijske elemente,
matematicne pojme, denarne enote, strani neba ipd.

cm

dm?

EUR
Mg
Sl
SV

centimeter
kvadratni decimeter
evro

evro

magnezij

Slovenija

severovzhod

15 cm

10 dm?

15.350 €

15.350 EUR

zlitina aluminija (Al), magnezija (Mg) in silicija (Si)
uporaba oznake SI

SV Slovenije



Osnovno pravilo

Simbole piSemo nesticno (s presledkom).

Stevilka in simbol nadomes¢ata Stevilka in simbol nadomes¢ata
2 besedi 1 besedo

pet odstotkov popusta petodstotni popust

5 % popusta 5-odstotni (15-%) popust
5 € = pet evrov
10 kg = deset kilogramov



Pisna znamenja




Pisna znamenja so dogovorjene enote za
zapisovanje:

 glasov (Crke, npr. A, b),

* Stevil (234, 1, XI) in

* drugih enot (druga pisna znamenja).

Druga pisna znamenja so npr.:

e znamenja za vrednosti (%, °, +, -),

* denarne enote (¢, $),

* znamenja v informacijsko-komunikacijskih
tehnologijah (@, #),

 locila (!, ?).




Abecedno razvrscanje in imenski seznami

Pri navajanju imena in priimka v besedilih upostevamo zaporedje ime — priimek:
Tomaz Bizjak, Nina Hribar, Matej Jamnik.

Kaj pa razvrscanje po priimkih?

Kadar priimek pisemo pred imenom, za priikom piSemo vejico.
Bizjak, Tomaz

Hribar, Nina

Jamnik, Matej



Upravni odbor Zdruzenja IIA — Slovenski institut, v letu 2024, za mandat do 31. 12. 2025, sestavljajo:

. dr. DRASCEK Matej (CIA, CRMA, CFSA, CFE, preizkueni notranji revizor); predsednik,

. mag. HRIBERNIK Aljaz (CIA, CFA); zakladnik,

. mag. FINZGAR Petra (CRMA, preizku$ena notranja revizorka),

. JANZEKOVIC Zvonko (DNR),

. KRAMBERGER Spela (DNR),

. MARINSEK Primoz (CIA, CISA),

. MIKLAVCIC Natasa (drzavna notranja revizorka),

. NIKOLIC Anita (preizku$ena notranja revizorka),

. mag. PERGAR GUZAJ Polona (CIA, CRMA, CFSA, CFE, preizkuSena notranja revizorka, drzavna notranja
revizorka),

. TRTNIK Matej (CISA),

« VEZJAK Jure (CIA, preizkuseni notranji revizor).




Upravni odbor Zdruzenja IIA — Slovenski institut, v letu
2024, za mandat do 31. 12. 2025, sestavljajo:

dr. DRASCEK, Matej (CIA, CRMA, CFSA, CFE,
preizkuseni notranji revizor); predsednik,

mag. HRIBERNIK, Aljaz (CIA, CFA); zakladnik,

mag. FINZGAR, Petra (CRMA, preizkugena notranja
revizorka),

JANZEKOVIC, Zvonko (DNR),

KRAMBERGER, Spela (DNR),

MARINSEK, Primoz (CIA, CISA),

MIKLAVCIC, Natasa (drzavna notranja revizorka),
NIKOLIC, Anita (preizkudena notranja revizorka),
mag. PERGAR GUZAJ, Polona (CIA, CRMA, CFSA, CFE,
preizkusena notranja revizorka, drzavna notranja
revizorka),

TRTNIK, Matej (CISA),

VEZJAK, Jure (CIA, preizkuSeni notraniji revizor).

Upravni odbor Zdruzenja IIA — Slovenski institut, v letu
2024, za mandat do 31. 12. 2025, sestavljajo:

dr. Matej DRASCEK (CIA, CRMA, CFSA, CFE,
preizkuseni notranji revizor); predsednik,

mag. Aljaz HRIBERNIK (CIA, CFA); zakladnik,
mag. Petra FINZGAR (CRMA, preizkuena notranja
revizorka),

Zvonko JANZEKOVIC (DNR),

Spela KRAMBERGER (DNR),

Primoz MARINSEK (CIA, CISA),

Natasa MIKLAVCIC (drzavna notranja revizorka),
Anita NIKOLIC (preizku$ena notranja revizorka),
mag. Polona PERGAR GUZAJ (CIA, CRMA, CFSA, CFE,
preizkusena notranja revizorka, drzavna notranja
revizorka),

Matej TRTNIK (CISA),

Jure VEZJAK (CIA, preizkuseni notraniji revizor).



Pisanje datumoyv

Datum zapisujemo najpogosteje s Stevilkami: 5. 3. 2026.

Sestavine datuma izpisemo tudi z besedo:
* 5.marec 2026 ali 5. marca 2026
* peti marec dva tisocC sestindvajset ali petega marca dva tisoc Sestindvajset

Kraj in datum loc¢imo z vejico:
* Ljubljana, 5. 3.2026

* V Ljubljani, 5. 3.2026

* Ljubljana, 5. marec 2026

* Ljubljana, 5. marca 2026



Pogoste napake pri zapisu datuma:

* pisanje brez presledkov za pikami (1.5.2025 > 1. 5. 2025),

* pisanje z vodilnimi ni¢lami (01.05.2025 > 1. 5. 2025),

* zapis meseca z veliko zadetnico (1. Maj 2025 > 1. maj 2025),

* vejica med mesecem in letom (maj, 2026 > maj 2026).

. Izjavljamo, da med 31.12.2023 in odobritvijo racunovodskih
Marec 2025 ali - )

Ljubljana, marec 2025

izkazov ni Dbilo dogodkov,ﬂzi bi vplivali na spremembo

racunovodskih izkazov.
= The Institute of Internal Auditors

B Zdruzenje notranjih revizorj
Marec, 2025 \\ IA - Slovenski indtitut 31.12. 2023

Slovenia



Trajanje (od - do)

Pogosta napaka pri zapisu trajanja je raba vezaja (krajsa crtica).

Za oznacevanje trajanja uporabljamo sticni oz. predlozni pomisljaj
(daljSa Crtica)

* vletih1991-20071;

* Delovni Cas: 7-19.

Skladno z delovnim nacrtom smo za analizo podatkov v nadzoru upostevali obdobje 2018-2022.

0

Skladno z delovnim nacrtom smo za analizo podatkov v nadzoru upostevali obdobje 2018-2022.




VEZAJ -
(krajsa sti¢na crtica)

Prirednost sestavin

strokovno-tehnicne naloge = strokovne in tehnicne
javno-zasebno partnerstvo = javno in zasebno
sejem Narava-zdravje = narava in zdravje

Besedilno krajsanje

30-dnevna javna razprava = tridesetdnevna
20-letna tradicija = dvajsetletna

Kratice in obrazila

certifikati globalnega IIA-ja

OkrajSava e

e-posta

Stevil¢ne in ¢rkovne enote

3. clen ZVO-1
St. porocila 3262-3/2016/114

POMISLJAJ -
(daljSa nesticna crtica)

Pojasnilo, dopolnilo

Javna razsvetljava v Obdini — financni vidik
Dora - Kaj moramo vedeti notranji revizoriji
PISO - Prostorski informacijski sistem obcin

Zdruzenje notranjih revizorjev Il1A — Slovenski institut

V pomenu ‘proti’, oznacevanje razmerij, odnosov

Slovenija — Avstrija
prihodki — odhodki
revizor — stranka

Sticni pomisljaj - predlozna raba (5070 €)




Zapis casa

Pri navajanju polne ure imamo ve moznosti.
 ob 8. uri

* ob8.00

* 0b 8%

e ob 8"

Ure in minute zapisujemo s sti¢no piko ali nadpisano: ob 8.45 ali ob 845.

Pogoste napake pri zapisu casa:

* zapis brez vrstilne pike ob navajanju polne ure (ob 16 uri > ob 16. uri),
* zapis s samostalnikom »uri« ob nepolnih urah (ob 8.30 uri > ob 8.30),
* Zapis z dvopic¢jem (8:30 > 8.30)



Zapis zveze Crk, stevk in locil

Kadar nastopajo Stevilke in ¢rke kot oznake, simboli ali imena, jih
piSemo sti¢no (ne glede na to, ali je ¢rka mala ali velika).

* Maistrova cesta 12a

* izpit naravni A2

* svincnik z oznako 2B

V nekaterih primerih je Stevilka podpisana ali nadpisana:
* vitamin B,,
Y mZ



Clenjenje enot s $tevilkami in érkami

Dele besedil notranje podrobneje clenimo:
* s Stevilkami (1.1.1, 111.2) ali
» kombinacijo Stevilkin ¢rk (2.b, [11.A).

Pika je rabljena tehnicno, in sicer sti¢no:

* poglavje 1.2.1,
* clen3.a(Clentria), 3.a clen (tretji a ¢len).

Pogosta napaka pri ¢lenjenju je zapis pike za zadnjo enoto (1.2.1. > 1.2.1).



Matemati¢ni znameniji plus (+) in minus (-) za ponazarjanje absolutnih
vrednosti pisemo stic¢no s stevilko.
*« —10°C

* vrednostindeksa +3,45

Znamenji za oznacevanje seStevanja 0z. odstevanja piSemo nesticno.
* 20+5=25
* 25-5=20



Se nekaj pisnih znamenj

Znamenja za zas€itena imena in znamke piSemo nadpisano in sticno z
imenom: Teflon®, Adidas™.

‘\- ® Skrbimo za izobrazevanje notranjih revizorjev in

\\, CIA pridobitev edinega svetovno priznanega certifikata za
Certified notranje revizorje Certified Internal Auditor® (CIA®), ki
Internal Auditor® zagotavlja optimalni nacin znanja ...

Pisna znamenja, ki oznacujejo avtorske pravice, se pisejo pred enoto in so
nesti¢na: © 2003 Zalozba ZRC, ZRC SAZU, § 10.



Sprotne opombe

Nadpisana stevilka za enoto, na katero se nanasa, predstavlja sklic na
ustrezno opombo pod crto ali na opombo na koncu besedila ali poglavija.

Stevilko v besedilu piSemo za loéilom.

Samostojno opravlja lokalne
zadeve javhega pomena,

doloCene z zakonom in s I

statutom obcine>.

5 Statut Obéine (Ur. I. RS, &t. 39/2016).

Samostojno opravlja lokalne
zadeve javnega pomena,
dolocCene z zakonom in s
statutom obcine.>

> Statut Obcine (Ur. I. RS, $t. 39/2016).



Dve pogosti napaki

OSTALE AKTIVNOSTI, KI JIH ZAHTEVA IIA GLOBAL
o Obvescanje ¢lanov o novostih izobrazevalnega programa CIA® in drugih programov.

« lzpolnjevanje obveznosti prispelih s strani lIA Globala (ankete, porocila,....). |:'> (ankete, poroc“:ila )

Kadar tri pike oznacujejo nadaljevanje nastevalnega niza, jih piSemo nesticno, vejice pred njimi ne piSemo.

Dvopicje v pomenu ‘proti’ piSemo nesti¢no: Zneski variabilnih prejemkov ne presegajo razmerja 1: 1.



Vprasanja




Prevzete besede in

besedne zveze ter
skrb za jezikovno
kulturo




Obcne besede

Pri prevajanju tujih besedil v slovenscino se trudimo poiskati slovenscini najblizje
izraze, ki tudi osebi, ki ne pozna jezika, iz katerega prevzemamo, nekaj pomenijo.

Izraz Sopomenka Izraz Sopomenka
institucija workshop

faktor ideja

Kriterij struktura

kvaliteta webinar



Razlike med prevzemanjem lastnih imen in

obcnih besed

Obcne besede PREVAJAMO Lastna imena OHRANJAMO
IZJEME

strokovni izrazi (merske enote, denarne enote,
politi¢ni izrazi): watt, sejm

Sportni in glasbeni izrazi: curling - krling, futsal,
paintball; futsal, decoupage

kulturnospecifi¢ni izrazi (hrana, plesi): potica,
kazacok, pica

drugi izrazi, ki jih tezko prenesemo v slovenscino:
new age, outlet




IZJEME pri osebnih imenih

* domisljijska imena: Pika Nogavicka, Rdecebradec

* papeziin svetniki: Janez Pavel Il., Anton Padovanski

* vladariji (vedno manj) in vladarske rodbine: Karel I11., Burboni, Jagelonci

* verska in svetopisemska imena: Alah, Mojzes

IZJEME pri zemljepisnih imenih

* nekatera bolj znana mesta: Varsava, Zeneva, Lizbona, Praga

 imena drzav in celin: Avstrija, Japonska, Svica, Afrika, Evropa ... nekaterih pokrajin: Provansa, Teksas

* imena znanih gozdov, step, pui¢av, nizavij, gorovij, gora, vzpetin, morij, oceanov: Pireneji, Skotsko
visavje, Atlantski ocean, Sredozemsko morje

* imena znanih poslopij: Bela hisa, most vzdihljajev ...

IZJEME pri stvarnih imenih
Prevajamo imena druzbenih in politi¢nih organizacij, ustanov, njihovih enot in zdruzen;j:

Evropska investicijska banka (angl. European Investment Bank)
Evropsko racunsko sodisce (angl. European Court of Auditors)

Mednarodni denarni sklad (angl. International Monetary Fund)



OHRANJAMO V IZVIRNI OBLIKI

1. imena €asopisov in revij: Der Standard, Elle, Le Monde, Spiegel, Wall Street Journal;
2. imena tiskovnih agencij in medijskih his: Al Jazeera, Reuters;

3. imena racunalniskih programov, operacijskih sistemov in aplikacij, spletnih strani,
omrezij in storitev: Arnes, Booking, Chrome, Facebook, Google, Libre

Office, Linux, Microsoft Windows, The Pirate Bay, Yahoo;

5. imena podjetij in industrijskih izdelkov ter zascitenih blagovnih in storitvenih
znamk: Adidas, Aspirin, Teflon;

6. imena Sportnih klubov: Chicago Bulls, Los Angeles Kings, Manchester United;

7. imena borznih indeksov: Dow Jones, Nasdaq, Nikkei;



Vprasanja




